(10) HtEAFZOHTFH

i ARZED 17T F35

—a F) S 20EBRENH S > T—

#ool :

 C ¥ I

*1

MNiwit, BEEREY 37V - o0 F) X 2820EBICEXR L —HORREZEBELT
16112 5 1THHEHITAD A RKEBEOICBOARE K - TS T FENHFEELLTH
A5, ENWHRREREL DTH 3.

sl RV, o 312} (U3

o M) 523N 20 BRABICENENATOL S B2 HEXE LT3,
AKRORETIE, RTEPHETED Cesar (A#), casa (%), casar (#iE7 3)
FITHT 3 H3inx Bi—F2 D [simples] S I A% [propriamente] WD TH 3. ¥
B4 BT FBLEIFET, Capato (%G#t), caca(J¥9), mogo (#4F), dogura
(H%) 2RETIHOPHIN C DFTHLLE->KABELL. TOBRRIFEFOE
fLiciho TR 3. B, Ca (4), ¢ (V), cu () 2EAT_EFED
[letras dobradas] Za (#), zo (), zu (X) £T20DTH3. ThELSLT,
Sa, so, su Afld LI ET2HIL, RADOREICNITZ LD ESHIETHTHL
%%TN%T%é.Xikmqqu%mb&5&?5%ﬁ,ﬁb%g%&ﬂ@ﬁﬁw
A->TEEXPED [cicioso] REFE LI 2D, WHBAE TSI,
AXREOREFICIE, T EX B FED Casa, Cesar, Caso, Summa ZEDP T,
#UY [brando] Sa, so, su 373 W, ¥ 5 UL CTHBFEXIIHRAHETFED [Caste-
lhano antigo] Gapato, Cagar, Mogo, Almogo, Dogura DA —EFED % H 75 [como
syllabas dobradas] Ga, Go, Gu 713 MH 3. &> T_EHEFED Za, Zo, Zu iTZEDZD
TH5. Pi~IE, Canzan (% 4), Camazama (B «) %. RUML REEF L TERKIC
F2 L, XEHLIAET [cicioso] FETHDRNDEFILEZ DS, TTETHTLENPD
Kbuwnumémm.%buwa,%@%?%@bmsmsqsu§%mbéﬁ
FThERETIEAICRBCORDEEBLETH 5.

ZNSDERICE - Ta PV X 2AEEEIELEDTHAH . UTFOHELAEBER

L7535 LR oA RS2 C &icT 2.
1. thitRU P HLVEE, 24 VEICEBFE S &EC
2. Bi—F (S, simples) &~ (letras dobradas; syllabas dobradas)
3. XXX (cicioso) RE
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(11)

Rt FHIVEZRRA VEICKIFSE 8- C

ﬁ»rﬁwﬁ,x&4y%msmf,ﬁ<suﬁmn,Cummﬁ%ﬁbbfﬁl.c
ICE > TEOINTO ATV DHIHRE D S ERFTICBT Lch I 4T LA EL TR
wﬁ,—mmuﬁ(&bwﬁﬁkifmmﬁ»rﬁ»%mszéz&47%msz%
CRITITEREHLTOIEEL en'cuwé.zggm FHWEE, R4 VIEICHEIFD S
C OEMEER, W, LTFoXS> RT3,

Rk HIEE ARA VE(HRAT 4 Y Vil)
S- Z -S- ¢ Z S -S-
(-SS-) (-SS-)
I [ts] [§1 [dz] [z] [ts] [dz] [s] [2]
e
/[ZJ b
I [s] jﬂ [z]1 [z] [s] [s]
/
el | |
m [s] [2] [61 [s]

[s] [2] IBRAEN P HEIC BT 5 L HIEENN (dorsal) 733, [$1[2] I3BUR=X ~
4 VEILH LN AERN (apical) ETH 3.

STLERICE T 5 T OREHI6HEEH S ITHEMTAD VDLW 5 MEEF] L 42 5hT
1B, RN HROEO I BEHRFOMUBSLT LERELLODTRNEN S T &I,
£wrﬁ»%®z<@§§mﬁwf%%m<%%M%,E%-%@wfhbﬁﬁﬁ—ﬁ%
Wubfbiofmélé.2&47%(ﬁx%%%¥5)fm,ﬂﬁﬂkifmumﬁ
BORENT TIUTDEIICENMLTLE -2 EZRTHORASHLTHAS.

$T{

C TELINTLEIFVUREL SERE~BTTS B LbEZ 316iHRE (2
TOVIMDEKE) ITENT, FHTREBIGEINSIFEDOHIZ, HI0IIA4DHEEED
i, C-S OMILERKEBIRT « FHEEOMULLLI TV IO S -1 LT Eh
12 EREBHETIIIL. Blic Forp (1900) ic Xt JoHN MINSHEU (3 17 HH@ B
L7z THE GUIDE INTO ”35 ToNGUES (LONDON 1617) ITHBWW TR ~RA VED G % ts
THELTWAEWS L7 L, BERNARDO DE LIMA E MELO BACELLAR GRAMMATICA
PHILOSOPHICA DA LINGUA PORTUGUEZA (LISBOA, 1;8130) THEWNTD, #ubHE
DCOREETHH, HERELBCUTEIXIRNTHS.

PLoERDS, v FY)F2udiid &d S-C ERNDFE LTIRAT T E, £L
TEZOFIIUM, HRHY - EHEMIPULAER LTI EEZ SN 5E, HEICL-TI3,
HH0RAx ORWEROP TIRHERT - WRTOMILE LTHRZ ShTn itk d +
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(12) BttAXBEOHFH

DHBH. LWV TODEMNERINT:. L
@amnFUfzu,ﬁ&f%%@—%mmxm550®ﬁﬁ&ﬁir%?m@%JD
MOEFETRISONIXA 5 (BEIRA) HI5DIMETH 5.

BH_pl-_gF

o FY4 i, BAROREDPICE—FD (simples) S {3k, HIZDIE_EFDLS
73 (como syllabas dobradas) ¢a, ¢o, gu T&H 3 &l H. TDIEHITIT, ca, ¢o, qu (T
WFED za, zo, zu LEHE TS L LT, canzan (fk ~), gamazama (¥k~) O Fl 23215
T3, COB—F . _HEZOMIULELROFERN - EHAMILE UTHL C L3l
TUTFHh L. 4, BENFEZRETIH, EOLTERHTXD MEavN%zeHT
W RETRE] BDD, bhroEy
MB—7]) [ZEHF] LWHXBRRBOBHRTORIXFICELTELDAL TV S0 T, K
DT DERESIAT 3.
BAFEICH T 2 ROFEIE, R4 H Roma (BF), honra (£%) FDEARETH
BADPI EZEF T LT [nunca he dobradal. R4 s Serey (CH 5 5),
cirio (AX# ), cerol (Mt TH DM s ih), ceruleo (ftfa0D) i’—*ﬁg)%&%%&‘é‘?‘%%
A0S —FZICWV Db BEIN T 5. [sempre he simples]
COWEICII—EFD R [R, dobrado] BMKRIFTHSDT, Ra(5). re (f), ri
(b), o (5), ru (%) OFMWITHICH—FD R [R, simples] ZLITRE LN 3.
FETED fizera (ff »7c), fara (f&:bff’ﬁzafiigf), farei (RL2¢fE 5 5), farinha
(), Pert (LTE) BRERKRIZEFELTH 5.

PEZSORICET 2B, HEFO[r]l % MB—-F| LVWHIXRET, T LTHBA

FOLr] % [ZTEZE] LOIRBTRA L ODEMT AL ENTES., WEFOL ]

RXFE—2DLHIC, ELTHBIAFD [r] BRIXFEZDODLHITEBNDTHAI.

TlE, £OHHELS [ZEFED Za, 20, 2u) EWVWIHIERED ZXFZ20 LD ITB -1
DICEHS1RBATHLEMRMTZ2LRTEZTHAHI». Thid, LrL, L.
gL F) S 284, RUEZHORTROLIICERTVENSTHS.

ABABORFICRIRAY OBEVWREN=25H5. ThdiidoWwi tEohTRS
BLI-FETEI»N RIS, Z2DhD—2id- . MMOBEFRENR Zzu (V)
t%ﬂﬂt%@f&af,%@%%ﬁu&ng}@@%@%%mﬁmbtﬁmﬁu
0. K5 LT Dzu (V) BRI SITN.
ChRHBAA V] IOV TORBRTH B2, dbL, 2V ] OFFNIXFZ
D2DEIICBNDIES, ETIYVI BB LUTREE L ZZ oZFEE [ X - V)
DI=DIT, HE3VIREDT [ZEFEDH « V' « x| EVHIEKREZTHH, MALT XX
%5@%@ﬁﬁ,%@;5ﬂctﬁé<btwmw.bm6%®ﬁ¢&b%J&bwﬁ
FHITAOTIR, BESEA—DFE2ZUTHE 3L BVDTHS.] Lbif
RT3, PEDXSNAEEE TS E, [ZEFE] LWHDIR, B4, BB &R,
DEDWMEFLWATRINALEREATHSE Lichd, T ULABRDLSICEDLNE. b
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(13)

1D ETTF VEDOHITE T ZH K (duplex) & LTHRONZ T f? CTTHLIXTF
Z0boofic (2] OENHY, TOFEFERIT [d2] ’Cié?&%z_%d)f%éo
T#.x-v] 0FFR, BROABAFEICSVT, Pl & bHAHETREBFICEE
NIOEE, BRETHY, if:ﬂaﬁﬁt%g@jiézcm\fé WEEODLHEN LAY
ALEBBWESHPRTTH S LWV, UMICE LT H, [H - X - V) OFFRYR
FTHY, ThELRATe FISZN [ZHFE] LVIRBEL-ALEFZZTH, Thid
EMRIZITNDTIIEDA S .

D ED XD R 0sEF I 2755, TZIWFD za, z0, 2u| ERMTE A2 —D0DH
fas LTlshi TZEFD XS ¢a, ¢o, qul LS EBD, RiIY, PRFICINE
AEbLTWBRC EICIES,

%19

TEPED (cicioso) TE

BAEL P HVEBICENT c1c10 iiml‘MC [(AoH otz AT KT 20X
21) TR NS EHE] ’&Eb?’ ULmLEHS, #hTid, o P 2oERod
T ¢a, ¢o, u ZHWBEL LTI EDORFICNE>TLED] LiF—KREH VST LN
DIEH D .

o FYXZ2RBELCEBORTHNO XNRICENTS ‘ciciosamente’ & D EAFINTIN
3. Th3EEMED ] ORFICBET2E8TH 5.

Xe (vz) OEMIIX 3‘\’{( X 51t [ciciosamente] Se (%), XiT ce (&) ITRF
X b, fi~NE, Xecai (%&?ﬂ) DRYIT Cecai (# ) &7y, Saxeraruru (X
Lzb33) offbic Saserarun;{z(lé-é‘ 523) LW COREFRTIOT, ‘B
H’ (Quanto) ObDIBEKXHFLTH 5.
BAGU TIREM M1 % [fel TIRL, [se] ERF T2 L0 ST EABRHODI
M, CTTHEHILT [EEPL KHIC (ciciosamente) ] EAFIF A 2 LEMH - 7D
A3 D

A Uil - o0, ‘cicioso’ &I FEMBIURARL b HVEICEIT 2K E IR -1
FRTHDN T E WS TR IENTH A I . 2 Zig, EICTD & D Btk % /R
TR0 R AT ¢ &iTT 3.

Cicioso---+-+0 que fala pronunciando o s intervocalico como z e os ss como ¢

Cicidso, adj. O que ao pronunciar o S, ou ¢ carrega a ponta da lingua contra

os dentes superiores.:-:-:
N7#%i2 J. T. DA SILVA BAsTOs DICCIONARIO ETYMOLOGICO, PROSODICO E ORTHO-
GRAPHICO DA LINGUA PoRTUGUEzA (2* edigdo 1928) Z 13 332k, % FEIZANTONIO
DE MORAES SILVA DICCIONARIO DA LINGUA PORTUGUEZA (2° edicdo 1813) jz &t
2R TH 5. EHEOLKRIBHETLECADHIEE ML TH DM, ThOEZDDFE
AR TH, ‘cicioso’ ENHEM [XIPEFE] VI ERDIICH RIS - - EKRAE
ETE-TWENHITERMSHLTHAS.

%4 BasTos DFFHCINIL, ‘cicioso’ i3 TBEFMDOSZZDL S, F1: SS %

100



(14) t#tEAFOHITFH

COLITRFLTHETCLE] THB. chiIMShic, -S- £ Z, -SS- & G DFMiH
REERL > TOLBRICEEINAEBROIBTD TH S, LiIth chick->THEDS
ZZDEHIE, FLTMEDS 2 CDIEHIICHETHT LEEET ‘cicioso’ EFA T
TEMbhs.

RIZ MORAES D FIC X hid, ‘cicioso’ &3 TS C 2 F 4 50, HRAE LMIC
bloghiFdce] 55,5, ChRHFRSABFICBET 28T (WES) 0 [0 H»
WS [1s] AROTLRTHS .

toZoo#EEZOLRRD, RFICRENEEATED, FhEFEpTnlcEbEc—
SOUNHAMFEEEE. LA LARICALTOENEKS155, EREEHDZR» 55
B EHROZAEMRT L ENTE 3,

1. ‘cicioso’ EWHEEIXS & C oFIcET HEKBLT,

2. HRELEOHEMBATICE ST I2EERZRD LTV,

‘cicioso’ EWVHEA DL HITIMATYINDT, kDo FYFZDOFEXE Lc—MAERT
ZCEMTES. bbb, o FYF2BRRYAKXEDY « X « ¥ BBROHARIAEME -
WRETHETCLEAEN P o1cDTHS. THIRIBLFHUED (HW) HRF4 )+
BIRBIEZCOFIIPTHT, ZEHEF (BEE) THS. ThMERICEY - 2 - VIZRE
LoEFE (BRE) OF « X« VERXRFETE. LhrL#EES E C odii S0volf
mmﬁmmmﬁfﬁof,mwﬁgfcm%om%%(ﬁxth@mmfﬁﬁfau%%
b LieBmEltsls 20 @mF [0licLTidnidian., FFELSTRET RS [s10F
THo1cEEZ 3.

LT, ZBOBAFED [t KBTI RBUMTM CENTES. [+] OF
iz [fel TII75<, ciciosamente (FR % Lo MBicy Ttz k5ic) [se] (5203
[se]) EHRFTELIICENSIDIL, D2FDHELREATICEBMEI LI LHIBNbDTH
. [J] oFF LT, HRETOMEOBEEDH - VICH > THFIKBMLIEWL., =
T [Jel ERFLBNTVLAARTEREZ LOMWICN TS XS REHET (FRE) AT
M Ehid [se] OFICIEEERNICHDTHAD.

CDOXHIHRT 22 LICE-T, EOFTFHEICHT I, HOBEIFEDO ¢
ICRAT2—MbMALEBRTELD.

O RUSZROEICEW-YTFE

TRa FY)FZABTICLEHITTE (4 - 2 - YOFF) BANICHIRE 1D A
I B RY)FROFLIc—X A LEDLIICHRT I L&, EROFMEZITH-1-
E9322E, BOFLOMNORETH 5.

oK) S RIEO—WICENT, ARDFEFICIIF 7 ViEPRNV P HFVEDOL IS
Ak (propriamente) fiELy, L TW3. D [AR] LWL EKRM®. s FYF=2
DRWERE bIRATT LS.

LORRICTEZE, - R« VY OBURETH 2 C, R UCBHEFOY - X - /&R
BTacEaBPTng. cocdiddic, AEOBREY « X « VICHIST A ME LD
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(15)

23
EDOOWRETHIREIEETIGHMEH 2 LN EARET .

UL LIEHS, WFhiced, KN 20 BAMICHD &L H BB THEIRIN-—X
BELDEMTHSENS T ERHVIFHRV. MFDBKTED (WFNHADHFED) thic,
BOMARIZEE - - BRE E UCER T2 H T T EMBFE LATREERPIRDEE L.

& b H I

2 F) 2O LI OMRAEM LT, it ARFORIC, H ZUMNRIEBIRET
B ROMPEERT LI BHTFENFELCLTOTRMELZEH L. LhLbLE
SHEZ I, htAKBETRARODT (OFFL0MMT) HITFHFEESHBMNT
ZxEMD, THZHEO—MICAMIZOERRS 200200, v F) 52D &
FiekF MDA P HLEOERREDE SN EDTH Db, v FYFZHED
Hou b HNEEFEICHT 2RRERRIMALI6DTH > ohidd, FEIhHEsLE
. (1980. 5)

[#3] BEREFEAICRDEE

AKBTEBOTIE, Ho5a FYF RO LA—WIZR>TEL LTHEL FHEOMD S
FALTEY, HITTEBELBEETHY, Lrdlil Lb#EFEohicizzoR
ﬁ%#m@&ifﬁot6®€%ot1&57C&%T&T%E&HB* ENICH N D
MRBES. TTE, Trmﬁﬁm;ofﬁﬁéntéwmoéw—omﬁﬁk%ér
WS, Kax AKENOBIEICL > THRT S &ICT 5.

YREFBICBENVTIR, HITELF »THICHABEEMNHY, 2hiZA4BTHHEDOR
BELTHLLTOWS. 72y ]2 [T72F] EED, (29 aF+] 2 [AF+hF] &
WHYHTHS. LhLuss, chid > THRB—MICHRE (] 28RS [J10s]
FOBLPBRTINEEREBEAATAN.

L2z bHROFHEFRICE I AMRRBDLAETH Y, HRIIERFEBFLI-KIC
WEEABETS. 2 LT—HRIC, HI25BEOFRARICE T ZAHFE &Exf?.‘éawfrg{%li,
TTIREZDERRIC, NETIERENFLTICLEEZRTEDTHEEEZEZONTVS
2%V, HLEREROGUC /t/—/ts/ OXADH DS, TOERRIT /s/ BbEicd
SOHEMNTH 5.

TIREILTARADGRIY, —MICERFLVRICEEIIND LEDN TV IBRYE
(F +TH) T, D¥HSERET (+1778) 2BXWI20TH 550, £20%KR, LD

L BRRB—BEFEFMTHM DO IBLVRY, ARBEEFTOLLSRTICRDONL
ISEIE AR AR

BRADHRICE > TDH, BREFEOHBERFTIHEMCTHZGLLTVRELELEEZ
Uhﬁﬁéib,m%%ﬁwmb<&iéi1nd[ﬂl%%%T%&5Kﬁ5mm[ﬂ

AMPBODIELLTEETS. YRBYITEELF + THICHIATRETIVARRAIZ, LA
BOEDORANFICH D, —HHITERBEMBHRICIE U» T 28, b3 [$hIRE] 2/
WV, TOHRTHEIOIHTEERF +ITHICHATLEIDTH 5.
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(16) it ABEOHFFE

TREILTZDL D RS, 2 VRBFHRICHTEE F + THICH A THA IR
BARTRHSBEL L TCHFLETI20THAH0. TR AKREHFSTOPCHENERZ
THIFEVRBRFTOREER R > TV THAH L LBETIEEDbNS. HITFED
HERWE LTHREI SERTIBITL o252 88 MIcs0T, RitRICE T2 8%
B, TARBRECREL TV ITERZESUELEF LOBRRICE bR TERETTRET S
IR AR UICBNIEN, 2 ks s D EBNRAKREBET €] 2[Je] ERFL
TVAAD THR] © [€] % [se] ERFLLHIETIHRIKTITHAHIFRNVER
UTHb. £D& D BHMOREIR, FFLOKLSOREY THTHEFRERT) THsC
EERMYODLEMEICE > TH LW ERBSRICE-THHLWEEZ, HTEL2AD
BEF L THICHATHAITHAD, LZDIHIUMBMBRDVIDEELS. 2L TE
OB, 2F D HITTFEVURED SEREFABITULRNGZ, YRBFECTHTEEF +1T
FICH A LIEHESBEICE TEREMOTWECEAEEZL LM, 2hBEZEVETRE» -
12 EBZ DI MARIBOTRIENVIEA S D, CRICZDEAET CERLHA TV - 54
HEOHTIR, HPRVBRITYTFESEBRETHRAL TV ELSCZ, LDk S LR

ol

&1

x2

ABTHIEE, HEBRELTE-THWEDTHAS. (1980. 8)

Zo— i}k, T TictH (1944) p. 264, p. 271, Wenck (1959) Band IV pp.113
—114, pp. 117—118, @ (1970) p. 10X L IKER T hTW3. AMiIF T h SEMIC
BHOLIANKED, BEHRRAFORAFHBRIEBICOEZBLTL LY, AR
BYPELALKREE 27, 27 [Hs) cl@LTiR, HAKFEOLTHURBEBRH» SRH 21 H
HbERETH =7, TLTHRICHELEZRT.

+HEERBAAX) p-228. 727 L [ ] AoENV b H VEREESH 272
Dr.

+ma (1944) p. 264. [ ] HO RN A ABICONTIREZSICEAL.

%3

4 HART (1955), ELcock (1975) fth.

5 ForD (1900), HART (1955) ft.

¥ 6 HART (1955), ENTWISTLE (1962), SiLvA NETO (1970), ELcock (1975), MAc-

e
T8
&9
10
#E11
#12
#13

PHERSON (1975) {t.

‘VASCONCELLOS (1901)

ENTWISTLE (1962), ELcOoCck (1974), MACPHERSON (1975) fti.

Forp (1900) p. 91.

LiMA & BACELLAR (1783) p. 7.

VASCONCELLOS (1901).

+# (1971) p. 175, COOPER (1974) p. 20.

;145 15; 16 LH B4R FEARKAI] p. 229, p.637, p.230, p.231. [ ] Aic>
wWTiRE21IcEL.

17T HHEA¥RMER=SKBOCHEM. £/, ALLEN (1970) p. 46.
18 JR#B (1951) p. 184,
#19 ‘cicio’ LW ER, —BICBTERTE L EL S A THY (MACHADO (1967)), %20

BRTBZLCAZERICEZDROTTHLL. ‘ceceio’ EVWHBLORBOEL P, R
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(17)

R4 VED ‘ceced’ EVWHFELOAME Y, REFHNMBE DNANE 550, KKTIR
ELdh, BREBEOERICHENET 2HBICE ~THRAZED TN T LILT 5.
‘cicio” LWVHFEE ‘ceceio’ LWV AFBERM O MK ELMRBEDL 2 THH (FARIA
(1859), ALMEIDA & BRUNsWICK (1898), VIANA (1906) etc.), #% #i#s, Rz <4
VET [0] #%bT ‘ceceo’ LVWIFEEHZMULATELDTHAHI T LEEZ BN,
LOZEORBOBERLICRELR®RETTOOLD. Thid, LHLAns, dikPAK
FBICHNETIMETREVOT, 2T 20RN0BEZCHESTTRETLSTN

720 AURELIO (1975).

W21 £HLARBAARIM] p.613. [ ] HiconTiRE2ICAL.

#22 2CTR, s FYSXROBRLOYMDOY « X - VOFEMNBOHAHEE THET
BHrHITERBNIZPT, ZzoEM[S] xotrLd [Y] cEnWFETH2ddl
N EELTUBTELL.

#23 WENCK (1959) @ES X5, 4] oFWiIc oA BHRFTLHFCL, HLRIAEFE
(2 VOFH) LOXMEHSWRLE TR TH27ehdbLlhiiu,

&24” fHF (1970) tho [H & 2s& ] VIIL

#25 JAKOBSON (1968) p. 56.

26 JRIB (1960) p. T6MIE

& E X #

ALLEN, W. SIDNEY (1970). Vox LATINA CAMBRIDGE UNIVERSITY PRESS, CAMB-
RIDGE.

ALMEIDA, FRANCISCO DE & HENRIQUE BRUNSWICK (1898). DICCIONARIO ILLUSTRADO
DA LINGUA PORTUGUEZA FRANCISCO PASTOR, LISBOA.

HRHEH (1936) [ERiIcAY 2+ TomF| TEEEBEXE) BAullEl A,

AULETE, CALDAS (1888) DiccioNARIO CONTEMPORANEO DA LINGUA PORTUGUEZA
LISBOA.

AURELIO BUARQUE DE HOLANDA FERREIRA (1975) Novo DicioNARIO DA LINGUA
PORTUGUESA EDITORA NOVA FRONTEIRA, RIO DE JANEIRO.

BARROS, JOAO DE (1540) GRAMMATICA DA LINGUA PORTUGUESA REPRODUCAO
FacsiMiLADA, LisBoA 1971.

COOPER, MICHAEL (1974) RODRIGUES THE INTERPRETER WEATHERHILL, NEW
YorRk & ToKYo.

+iodgE (1944) o RAXNROe—~FE | BALEERLIEFLE S TEEERE]
— (1955) FRAAACH) =8, HR.
— (1971) [HEMXAFELORE) FlR, =HE, HI

Evrcock, W.D. (1975) THE ROMANCE LANGUAGES NEW AND REVISED ED. FABER
& FABER, LONDON.

ENTWISTLE, W. ]J. (1962) THE SPANISH LANGUAGE 2ND ED. FABER & FARER,
LONDON.

FARiA, EDUARDO DE (1859) Novo DIcCIONARIO DA LINGUA PORTUGUEZA Rio
DE JANEIRO

Forp, J.D. M. (1900) ‘TEE OLD SPANISH SIBILANTS’ STUDIES AND NOTES IN Prr-
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(18) witEAFOHTFH

LOLOGY AND LITERATURE VoL. VIIL

FREIRE, LAUDELINO (1940) GRANDE E NovissiMmo DICIONARIO DA LiNncgua PORTU-
GUESA A NOITE, S. A. R10 DE JANEIRO

HARRIS, JAMES W. (1969) SPANISH PHONOLOGY MIT PRESS, MASSACHUSETTS.

HART, THOMAS R. (1955) ‘NOTES ON SIXTEENTH-CENTURY PORTUGUESE PRONUN-
CIATION’ Worp VoL. 11. No. 3.

MR (1951) [HAZ) SuEE, B

W F (1970) [+3»LS LS ] TRBEX] 3.

KAMEI, TAKAsHI (1970) ‘How did the sparrow twitter in Ancient Japanese?” MEMOIRS
OF THE RESEARCH DEPARTMENT OF THE Toyo BUNKO No. 28,

—— (1975) ‘How did the sparrow twitter in Ancient Japanese? (revised version)’

HirtoTrsuBasHl JOURNAL OF ARTS AND SCIENCES VOL. 16. No. 1.

LiMa, BERNARDO DE & MELO BACELLAR (1783) GRAMMATICA PHILOSOPHICA DA
LiNGua PORTUGUEZA ~ LISBOA.

Bk (1959) TER - hnicks B 24 THFOTM] FEELEX®) MMU3M4ELA.

MACHADO, JosE PEDRO (1967) DicioNARIO ETIMOLOGICO DA LiNGUA PORTUGUESA
EDITORIAL CONFLUENCIA, LISBOA.

MACPHERSON, L R. (1975) SPaANISH PHONOLOGY : DESCRIPTIVE AND HISTORICAL
MANCHESTER UNIVERSITY PRESS, MANCHESTER.

MORAES SILVA, ANTONIO DE. (1813) DICCIONARIO DA LINGUA PORTUGUEZA 2° ED
LisBoA.

NASCENTES, ANTENOR (1966) DicioNaRi0O ETiMoLOGIcO REsSuMIDO RiO DE
JANEIRO.

SILVA Bastos, J. T. (1928) DiccioNARIO ETyMoLOGICO, PROSODICO. E ORTHOGRA-
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